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EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.
FR_IMPORTANT : A LIRE ATTENTIVEMEN ET A CONSERVER POUR VOUS Y REFERER 

ULTERIEUREMENT
ES_IMPORTANTE, LEA Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.
PT_IMPORTANTE, RETAR PARA REFERÉNCIA FUTURA: LEIA ATENTAMENTE.
DE_WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.
IT_IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER FUTURO RIFERIMENTO E 

LEGGERLO ATTENTAMENTE.
RO_IMPORTANT, PĂSTRAȚI PENTRU REFERINȚĂ VIITOARE: CITIȚI CU ATENȚIE.
PL_WAŻNE, PRZECHOWAJ DO WYKORZYSTANIA W PRZYSZŁOŚCI: PRZECZYTAJ UWAŻNIE.
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EN_1. At least 2 people are required to assemble the product;

2. It needs to be installed against the wall, fixed to the wall with wall nails J, and fixed to the 
ground with U-shaped nails.

3. When installing the cover, first open the doors of both sides, then put the cover over the 
frame slowly to prevent be scratched.

FR_1. Il faut au moins deux personnes pour monter le produit ;

2. Il doit être installé contre un mur, fixé au mur à l'aide de clous muraux J et au sol à l'aide 
de clous en U.

3. Pour installer le cache, commence par ouvrir les portes des deux côtés, puis place le 
cache sur le cadre doucement pour éviter de le rayer.

DE_1. Für die Montage des Produkts sind mindestens 2 Personen erforderlich;

2. Es muss an der Wand angebracht, mit Wandnägeln J an der Wand befestigt und mit U-
förmigen Nägeln am Boden fixiert werden.

3. Öffne beim Anbringen der Abdeckung zuerst die Türen auf beiden Seiten und stülpe die 
Abdeckung dann langsam über den Rahmen, um Kratzer zu vermeiden.

ES_1. Se necesitan al menos 2 personas para montar el producto;

2. Hay que instalarlo contra la pared, fijándolo a ella con clavos de pared tipo J y al suelo 
con clavos en forma de U.

3. A la hora de colocar la cubierta, abre primero las puertas de ambos lados y, a 
continuación, colócala sobre el marco poco a poco para evitar que se raye.

PT_1. São necessárias pelo menos 2 pessoas para montar o produto;

2. Tem de ser instalado contra a parede, fixado à parede com pregos de parede J e fixado 
ao chão com pregos em forma de U.

3. Ao instalar a cobertura, abre primeiro as portas de ambos os lados e, em seguida, 
coloca a cobertura sobre a estrutura devagar para evitar que se risque.

IT_1. Per montare il prodotto servono almeno 2 persone;

2. Va installato contro il muro, fissato alla parete con chiodi da muro J e al pavimento con 
chiodi a U.

3. Quando monti la copertura, apri prima le ante su entrambi i lati, poi posiziona la 
copertura sul telaio lentamente per evitare di graffiarla.

RO_1. Pentru asamblarea produsului sunt necesare cel puțin 2 persoane;

2. Produsul trebuie montat lângă perete, fixat pe perete cu cuie de perete de tip J și fixat pe 
podea cu cuie în formă de U.

3. La montarea capacului, deschideți mai întâi ușile de pe ambele părți, apoi așezați 
capacul peste cadru încet, pentru a evita zgârierea acestuia.

PL_1. Do montażu produktu potrzebne są co najmniej 2 osoby;

2. Trzeba go zamontować przy ścianie, przymocować do ściany za pomocą gwoździ 
ściennych typu J oraz przymocować do podłoża za pomocą gwoździ w kształcie litery U.

3. Podczas zakładania osłony najpierw otwórz drzwiczki po obu stronach, a potem powoli 
nałóż osłonę na ramę, żeby jej nie zarysować.
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